
- Мелкий паршивец сдерживался во время спаррингов! - Возмутилась Анко.

Югао повернулась к ней с невозмутимым выражением лица под маской.

- Ты хочешь, чтобы он использовал ЭТО на тебе? - Пробормотала она, мотнув головой в сторону
массивного облака пламени и дыма, поднимающегося в небо.

Застенчивое молчание сестры стало ей ответом.

Наруто несколькими минутами раньше

Блондин простонал от боли и раздражения, когда получил еще одну поверхностную рану на
левом плече, любезно оставленную мечом, принадлежащим человеку в черном.

Последние полминуты он провел, всячески избегая молниеносных взмахов меча этого
человека, насколько это вообще было возможно без собственного оружия.

К сожалению, он не остался невредимым, и на теле красовалось несколько заживающих
порезов и уколов, доказывающих это.

Наруто ждал своего шанса нанести ответный удар. Ему просто нужно было найти несколько
секунд, дабы использовать свой козырь... несколько секунд, которые враг ему вообще не давал.

Когда он бегло огляделся по сторонам, избегая очередного удара противника, юноша
ухмыльнулся пришедшей в голову идеи.

Продолжая выдерживать небольшое расстояние с противником, Узумаки немного сместился,
уводя врага в намеченное в голове место.

Как раз в тот момент, когда они прошли над ним с человеком в черном, собирающимся
полоснуть по шее своей цели, мужчина был потрясен, обнаружив, что блондин внезапно исчез
из поля его зрения, а меч рассек пустой воздух.

Шок сменился всепоглощающей болью в следующее мгновение, когда он почувствовал, как
нога вонзилась в его правый бок, напротив почки, отбросив в сторону на несколько метров.

Тяжело дыша от боли, он попытался встать.

Взглянув на свою цель, он понял, что только что произошло.

Наруто провел их к этой конкретной части поляны, где очень толстый корень выступал из
земли в виде арки, прежде чем исчезнуть обратно под землей. Это образовало идеальную
опору для рук, за которую он легко потянулся вниз, остановив движение тела и пропустив
врага под собой.

Затем паренек использовал ее, чтобы развернуться на руках и обрушить на несостоявшегося
убийцу мощный удар.

Узумаки победоносно ухмыльнулся, заполучив столь необходимые, драгоценные секунды.

Юноша потянулся к печати на бедре.



- Я тебе не позволю! - Процедил мужчина сквозь боль.

Его первые произнесенные слова за вечер заставили Наруто отвлечься от задуманного
действия и посмотреть на врага, который начал стремительно складывать ручные печати,
которые легко подхватил шаринган.

В ответ его руки сами начали складывать другой набор ручных печатей, как будто предвидя
технику противника.

- Дотон: Дорюсо (Копья Земляного Потока)! - Крикнул мужчина, хлопнув рукой по земле.

Сразу же множество больших шипов выросло из земли и нацелилось на Наруто, который
только что закончил свои ручные печати.

- Дотон: Дорюхеки (Стена Земли)! - Прорычал он и хлопнул обеими руками по земле.

Как раз в тот момент, когда шипы собирались пронзить его тело, массивная земляная стена,
вырвавшаяся из тверди с громким грохотом, грубо прервала их.

Наруто издал дикий крик, продолжая закачивать больше чакры в технику. Стена не
переставала расти, пока не поднялась высоко в небо и не стала такой широкой, что пересекла
поляну надвое, заслонив его от ошеломленного шиноби.

Паренек выпрямился с легким вздохом.

- Не могу поверить, что подобное отняло лишь небольшую часть моих резервов. У меня все еще
достаточно сил, чтобы сделать десять таких. - Недоверчиво пробормотал он сам себе, пытаясь
перевести дыхание.

«Эй, мне кажется, я чувствую, как он приближается к стене. Будь готов. Он, очевидно,
попытается перебраться на твою сторону.»

Злобная ухмылка Наруто заставила все тело Лисицы задрожать от восторга.

«На это у меня есть ответ.» - Подумал он, складывая еще один набор ручных печатей. – «Пора
обернуть дзюцу врага против него же.»

- Дотон: Дорюсо! - Пробормотал он, подойдя к стене и с силой ударив по ней обеими руками.

С громким грохотом он легко почувствовал, как вся противоположная сторона его стены
внезапно покрылась острыми шипами.

Паренек ухмыльнулся, услышав возглас удивления.

С другой стороны, враг был потрясен.

В одну секунду он готовился перелезть через стену и продолжить бой со своей целью, а в
другую земляные шипы вылетели из всей стены, почти пронзив его насквозь. Если бы не
острая реакция, заставившая тело затормозить в считанных сантиметрах от шипов, все могло
бы закончиться иначе.

Он раздраженно зарычал и приготовил еще одно дзюцу.

«В эту игру могут играть двое.»



Он поднял нижнюю часть маски, обнажив рот, и высоко подпрыгнул в воздух.

«Наруто, он готовит технику!» - Предупредила Курама.

- Суитон: Суйданха (Разрывная Волна Воды)! - Едва было слышно с другой стороны, прежде чем
невероятно мощная тонкая струя воды быстро и легко прорезала стену у основания с одной
стороны на другую под углом вниз.

Наруто почти оказался разрезан пополам, инстинктивно подпрыгнув и повернул свое тело в
воздухе горизонтально, когда струя воды прошла через то место, где мгновение назад была его
талия.

Приземлившись, он быстро отпрыгнул назад, чтобы освободить место, слегка вздрогнув из-за
близкого контакта со смертью. У него не было времени расслабиться, так как он услышал
громкий треск и низкий гул. Юноша удивленно поднял взгляд на недавно срезанную земляную
стену, которая начала наклоняться в его сторону, собираясь рухнуть на его половину поляны.

- Блядь! – Зарычал Узумаки, поспешно собирая в себе большое количество чакры, наблюдая,
как стена продолжает мучительно медленно наклоняться над ним.

Наконец, накопив достаточно сил, он начал складывать длинный набор ручных печатей.

"Катон: Зукокку (Адская Боль)! - Он взревел, широко открыв рот.

В следующее мгновение перед открытым ртом образовалась плотно сжатая ярко-красная сфера
и начала быстро закручиваться. Он потратил долгую секунду, закачивая достаточно много
чакры в шар, изо всех сил стараясь удержать его маленьким.

Как раз в тот момент, когда стена собиралась придавить его, Наруто отпустил технику.

Сила выброса была настолько велика, что он отлетел на несколько метров.

Пятки юноши глубоко вонзились в землю, и ему едва удалось удержаться на ногах.

Сжатая сфера немедленно превратилась в огромный шар раскаленного добела пламени,
нацелившийся в центр наклонившейся земляной стены.

Вся стена разлетелась на большие куски, когда огромный пылающий шар яростно врезался в
нее, прежде чем взорваться мощным огненным облаком, охватившим почти все куски стены.

Самое главное, что большинство пылающих осколков было легко отброшено назад к вражеской
половине поляны.

Как и следовало ожидать, враг громко выругался, когда в него полетели огненные болиды.

- Фух. - Узумаки тяжело дышал, начиная по-настоящему ощущать истощение своих резервов,
наблюдая, как тлеющие куски земляной стены покрывают всю поляну.

«Мне нравится тот факт, что ты знаешь почти все катон-дзюцу, Курама.» - Подумал он с дикой
ухмылкой.

«Конечно. Не годится, чтобы самая сильная среди Биджу не знала техник своего стихийного
сродства.» - Возразила Курама с притворным высокомерием, прежде чем что-то привлекло ее
внимание. – «Эй, группа АНБУ только что остановилась за пределами периметра. Но они не



спешат подходить ближе, похоже округа и вправду вся заминирована.»

Паренек сдерживал врага достаточно долго, чтобы иметь наивысшие шансы захватить его в
плен. Теперь ему просто оставалось постараться выбраться из передряги, сильно не пострадав.

- Пора выровнять поле. – Наконец пробормотал он, дав телу немного отдохнуть.

Услышав какое-то движение почвы на небольшом расстоянии, он потянулся к печати на
правой стороне бедра.

Одетый в черное человек застонал, вытолкнувшись из земли среди горящих обломков: он едва
спасся от смерти, спрятавшись под землей.

Мужчина зарычал от разочарования, поднимаясь на ноги, так как чувствовал, что у него вот-
вот закончится время.

«Почему сопляк оказался настолько сильным?!»

Услышав негромкий хлопок, он перевел взгляд на Наруто, и от увиденного у него сжалось
сердце.

Теперь он точно знал, что не сможет победить свою цель, не прибегая к затяжной битве, на что
определенно не было времени.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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